
INSTRUCCIONES PARA LA INSTALACIÓN

Bajo condiciones normales de uso, el filtro de aire de la 
cabina debe ser reemplazado cada 12 meses o durante 
el Mantenimiento II, como se indica en el “Centro de 
información para el conductor” (DIC). En áreas polvorientas, 
cambie el filtro de aire de la cabina con mayor frecuencia.

1. Abra el capó.
2. Quite los brazos del limpiaparabrisas, luego el burlete de 
la grilla de la entrada de aire.
3. Quite los remaches del panel de la grilla de la entrada de 
aire, y luego, quite dicho panel (fig. 1).
4. Quite el retenedor de la cubierta, y luego, el filtro de aire 
de la cabina (fig. 2).
5. Instale el nuevo filtro de aire de la cabina en la caja del 
filtro, y luego, el retenedor de la cubierta.
6. Instale el panel de la grilla de la entrada de aire y los 
remaches.
7. Instale el burlete y los brazos del limpiaparabrisas.
8. Cierre el capó.

MODE D’INSTALLATION

Dans des conditions d’utilisation normales, le filtre 
d’habitacle doit être remplacé tous les 12 mois ou lors de 
l’Entretien II indiqué sur le Centre de renseignements au 
conducteur (DIC).  Dans les régions de grande poussière, 
remplacez le filtre plus souvent.

1. Ouvrez le capot.
2. Déposez les bras d’essuie-glaces, puis la bande 
d’étanchéité de la grille d’admission d’air.
3. Déposez les rivets du panneau, puis le panneau de la 
grille d’admission d’air (fig. 1).
4. Déposez la barre de retenue du couvercle, puis le filtre 
d’habitacle (fig. 2).
5. Installez le filtre d’habitacle neuf dans le boîtier, puis 
reposez la barre de retenue du couvercle.
6. Reposez le panneau et les rivets de la grille d’admission 
d’air.
7. Reposez la bande d’étanchéité et les bras d’essuie-
glaces.
8. Fermez le capot.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Under normal operating conditions, the cabin air filter 
should be replaced every 12 months or at Maintenance II 
as indicated on the DIC (Driver Information Center). In dusty 
areas, change the cabin air filter more often.

1. Open the hood.
2. Remove the windshield wiper arms, then weatherstrip 
from air inlet grille.
3. Remove air inlet grille panel rivets, then the air inlet grille 
panel, Fig. 1.
4. Remove cover retainer, then the cabin air filter, Fig. 2.
5. Install the new cabin air filter to the filter housing, then the 
cover retainer.
6. Install air inlet grille panel and rivets.
7. Install weatherstrip and wiper arms.
8. Close hood.
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